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INTRODUZIONE

Grazie per aver acquistato questo TV LED. Il prodotto può essere utilizzato 
come normale TV a colori e monitor per PC. Per usufruire di tutte le funzion-
alità del TV fin da subito, raccomandiamo di leggere attentamente il presente 
manuale e tenerlo a portata di mano a scopi di riferimento.

INSTALLAZIONE
1. Posizionare il TV nella stanza evitando di esporre lo schermo alla luce diretta 
del sole. Condizioni di buio totale o riflessi sullo schermo possono causare l’af-
faticamento della vista. Si raccomanda di mantenere un’illuminazione tenue e 
indiretta ai fini di una visione confortevole.
2. Mantenere uno spazio sufficiente tra ricevitore e parete per consentire 
un’adeguata ventilazione.
3. Evitare ambienti eccessivamente caldi per prevenire possibili danni al TV o 
guasti prematuri ai componenti.
4. Questo TV richiede un’alimentazione CA 100-240V 50/60HZ.
5. Non installare il TV nelle vicinanze di fonti di calore quali radiatori, condotti 
d’aria, luce diretta del sole, oppure vani o aree chiuse o delimitate. Non coprire 
le feritoie di ventilazione durante l’utilizzo del TV.
6. Una volta tolta l’alimentazione, la spia rimarrà accesa per circa 30 secondi; 
per riaccendere l’apparecchio, attendere lo spegnimento della spia.
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ATTENZIONE

AVVERTENZE

RISCHIO DI SHOCK
ELETTRICO

Questo simbolo avverte l’utente al fine di evitare il rischio di shock 
elettrico; non smontare l’apparecchio ma rivolgersi a personale tecnico 
qualificato.

ATTENZIONE: per evitare il rischio di shock elettrico Non rimuovere
il pannello (o la parte posteriore).
L’apparecchio non contiene parti riparabili dall’utente.
Per assistenza tecnica, fare riferimento a personale qualificato.

Questo simbolo segnala all’utente la presenza di importanti istruzi-
oni di uso e manutenzione nella documentazione che accompagna 
l’apparecchio.

Gli apparecchi di classe I devono essere collegati ad una presa di rete
dotata di messa a terra di protezione. In caso di guasto al dispositivo di 
alimentazione, è probabile che l’apparecchio non funzioni.



IT 6

PRECAUZIONI

ATTENZIONE: Durante il funzionamento
del prodotto sono presenti tensioni elevate
Non aprire il corpo dell’apparecchio.
Per assistenza tecnica, fare riferimento
a personale tecnico qualificato.

ATTENZIONE: Per prevenire il rischio di incendio
o shock elettrico, non esporre l’apparecchio
a pioggia o umidità e non posizionare oggetti
contenenti liquidi, come i vasi, sull’apparecchio.

ATTENZIONE: Non far penetrare oggetti di alcun 
tipo nelle feritoie o slot del TV. Non rovesciare 
alcun liquido sul ricevitore del televisore.

ATTENZIONE: Evitare di esporre l’appar-
ecchio a luce solare diretta e altre fonti 
di calore. Non posizionare il ricevitore del 
televisore direttamente a contatto con 

altri prodotti che irradiano calore. Ad es. videoregistra-
tori, amplificatori. Non ostruire le feritoie di ventilazione 
sul pannello posteriore. La ventilazione è fondamentale 
al fine di prevenire i guasti ai componenti elettrici. Non 
comprimere il cavo di alimentazione posizionandolo 
sotto l’apparecchio o altri oggetti pesanti.
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PRECAUZIONI

ATTENZIONE: Non salire sull’apparecchio
o sulla sua base, non appoggiarsi agli stessi né fare 
leva sugli stessi. Prestare particolare attenzione ai 
bambini.

ATTENZIONE: Non posizionare l’apparecchio su 
un supporto, ripiano o tavolo instabile. Cadendo, 
l’apparecchio potrebbe provocare gravi lesioni alle 
persone e riportare danni.

ATTENZIONE: Qualora il prodotto non fosse utiliz-
zato per un periodo prolungato, si raccomanda di 
togliere il cavo di alimentazione CA dalla relativa 
presa.

ATTENZIONE: Il pannello LED usato nell’apparecchio è 
realizzato in vetro. È pertanto soggetto a rottura in
caso di caduta o urto del prodotto. Prestare attenzi-
one ai frammenti di vetro per evitare lesioni in caso di 
rottura del pannello LED.
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DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

1. Uscita CUFFIE.
2. Ingresso SCART.
3. Ingresso AUDIO PC.
4. Ingresso VGA.
5. Uscita COAX.
6. Antenna TV.
7. Ingresso HDMI 1.
8. Ingresso HDMI 2.
9. Ingresso HDMI 3.
10. Ingresso USB.
11. Ingresso Mini-AV&AUDIO.
12. Ingresso Mini-YPbPr.
13. Slot CI
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Configurazione opzionale come segue:
Collegare la chiavetta USB alla porta USB sull’apparecchio.

NOTA
• Per la connessione alla porta USB, la corrente di uscita massima è pari a 500 mA CC
• Per garantire il corretto funzionamento di un hard disk portatile, utilizzare un’ali-
mentazione diversa. Evitare di utilizzare contemporaneamente la presa USB.
• L’apparecchio è compatibile con hard disk portatili mediante collegamento USB (su-
periore a 2 GB). L’hard disk portatile non può avere più di 4 partizioni. La dimensione 
massima della partizione è 2TB. Supporta FAT/FAT32. In FAT la dimensione massima 
del volume è pari a 4GB, in FAT32 è pari a 2TB.



IT 10

TELECOMANDO

: Premere il tasto per accendere o spegnere il TV.

: Premere il tasto per disattivare o ripristinare l’audio.

NICAM/A2: In modalità TV, premere il tasto per selezionare la 
riproduzione stereo.
ASPECT: Per regolare il formato delle immagini.
PMODE: Per selezionare la modalità immagini.
SMODE: Per selezionare la modalità audio.
0-9: Per selezionare e cambiare canale utilizzando le cifre da 
0 a 9.
-/---: Per selezionare il numero di cifre del programma.

: Per passare dal canale attuale al precedente e viceversa. 
Per ripetere il programma in modalità MEDIA
DISPLAY: Per mostrare le informazioni sul TV.
FREEZE: Per fermare l’immagine.

: Per avviare la registrazione.
(Il disco esterno potrebbe essere formattato durante la 
registrazione, pertanto raccomandiamo di non archiviare file 
importanti sullo stesso)
ROSSO, VERDE, GIALLO, BLU: Corrispondono ai temi di 
diverso colore.
SLEEP: Per impostare il timer di spegnimento.
SOURCE: Per modificare la sorgente del segnale.
ENTER: Per confermare l’opzione selezionata o eseguire 
l’operazione selezionata; inoltre, premendo il tasto è possibile 
visualizzare la “Lista canali” in modalità TV.
MENU: Premere il tasto per aprire il menu principale e config-
urare diverse impostazioni opzionali.
EXIT: Per uscire dalla visualizzazione su schermo delle infor-
mazioni (OSD, On-screen display).
CH   /CH   : Per passare al canale successivo o precedente.
VOL   /VOL   : Per regolare il volume.
SUBTITLE: Per attivare o disattivare i sottotitoli.
(Utilizzato per i modelli con funzione DTV e MEDIA)
T.SHIFT: Premere il tasto per mettere in pausa l’attuale 
programma DTV e avviare la registrazione in background 
(utilizzato solo per i modelli con funzione DTV)
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TELECOMANDO

HOLD: Attivare il fermo immagine su un set di pagine in 
modalità teletext.

: Per avviare la riproduzione MEDIA, oppure per mettere 
in pausa.
(utilizzato solo per i modelli con funzione MEDIA)
REVEAL: Premere il tasto per visualizzare le informazioni 
nascoste su una pagina teletext. Premere nuovamente per 
nascondere le informazioni.

: Per avviare la riproduzione all’indietro.
(utilizzato solo per i modelli con funzione MEDIA)
SIZE: Per visualizzare la parte superiore, inferiore o tutta la 
pagina al fine di agevolare la lettura in modalità Teletext.

:Per avviare la riproduzione in avanti. (utilizzato solo per i 
modelli con funzione MEDIA)
INDEX: Premere il tasto per visualizzare la pagina dell’indice 
in Teletext.

: Per fermare la riproduzione Media.
(utilizzato solo per i modelli con funzione MEDIA)

:Per tornare alla scena precedente (utilizzato solo per i 
modelli con funzione MEDIA)
S.PAGE: Per eseguire la funzione SUBCODE nel testo quando 
si attiva la modalità di visualizzazione testo.

:Per passare alla scena successiva (utilizzato solo per i 
modelli con funzione MEDIA)
TEXT: Per attivare la modalità Teletext.
FAV: Per navigare nella “Lista dei preferiti” definita dall’utiliz-
zatore
AUDIO: Per selezionare l’audio DTV. (Utilizzato per i modelli 
con funzioni DTV e MEDIA)
DTV: Per passare alla modalità DTV (TV Digitale); il tasto 
permette inoltre di visualizzare la “lista delle registrazioni” in 
modalità DTV.
EPG: Per visualizzare la guida elettronica ai programmi.
(utilizzato solo per i modelli con funzione DTV)
TV/RADIO: Per passare dalla modalità TV alla RADIO e vice-
versa (utilizzato solo per i modelli con funzione DTV)
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REGOLAZIONE OSD DI BASE

Guida per l’installazione
Se si accende il TV per la prima volta e nessun programma è presente in memoria, il 

menu della guida per l’installazione comparirà sullo schermo.

1. Premere il tasto “                 ” per selezionare la lingua locale. 

2. Premere il tasto “                 ” per selezionare la modalità di risparmio energetico.

3. Premere il tasto “                 ” per selezionare il paese 

4. Premere il tasto “                 ” per selezionare la trasmissione via etere o via cavo.

5. Premere il tasto “                 ” per selezionare la modalità: DTV+ATV, DTV, ATV.   

6. Premere il tasto “                 ” per selezionare LCN “ON”o “OFF”.

Nota: La ricerca dei canali potrebbe durare diversi minuti. Raccomandiamo di attendere.
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CANALE
Canale
Premere il tasto MENU per visualizzare il menu principale. Premere il tasto            per 
selezionare CHANNEL nel menu principale

1.Sintonizzazione automatica
Premere il tasto “          ” per selezionare “Auto Scan”
Premere il tasto “         ” per selezionare il paese e premere il tasto “ ” per selezionare la
modalità.

Premere il tasto “          ” quindi 
premere il tasto “     ” per avviare 
la sintonizzazione.
Premere il tasto “MENU” o “EXIT” 
per arrestarla
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Nota: La ricerca dei canali potrebbe durare diversi minuti. Raccomandiamo di attendere. 

	
  

	
  

2. Sintonizzazione manuale analogica
Premere il tasto “  ” per
selezionare “Manual scan” e premere 
il tasto “    ” per la sintonizzazione
manuale analogica.
Premere il tasto “MENU” per tornare 
al menu precedente. Premere il tasto 
“EXIT” per uscire dal menu.

3. Sintonizzazione manuale digitale
Premere il tasto “          ” per
selezionare “Digital Manual Scan” e 
premere il tasto “    ” per avviare la 
sintonizzazione. 
Premere il tasto “MENU” per tornare 
al menu precedente. Premere il tasto 
“EXIT” per uscire dal menu. 
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4. Modifica canali
Premere il tasto “ ” per selezionare “Channel Edit” e premere il tasto “ENTER” per
confermare.
a. DELETE (Cancellare)
Premere il tasto “  ” per selezionare il programma e premere il tasto “ROSSO” una 
volta per cancellare il programma.
b. SKIP (Saltare)
Premere il tasto “  ” per selezionare il canale che si desidera saltare e premere 
il tasto “VERDE” per saltarlo. Premere nuovamente il tasto “VERDE” per annullare 
l’impostazione.

c. MOVE (Spostare)
Premere il tasto “  ” per selezionare 
il canale e premere il tasto “BLU” per 
spostarlo. Quindi premere il tasto
“  ” per raggiungere la nuova 
posizione del canale che si desidera spos-
tare. Premere nuovamente il tasto “BLU” 
per confermare.

5. Informazioni sul segnale (solo in 
modalità DTV)
Premere il tasto “  ” per selezionare 
“Signal information” e premere il tasto 
“ENTER”. Premere il tasto “MENU” per 
tornare al menu precedente. Premere il 
tasto “EXIT” per uscire dal menu.
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IMMAGINE
È possibile selezionare il tipo di immagine che meglio corrisponde alle preferenze di 
visualizzazione. 
Premere il tasto “MENU” per visualizzare il menu OSD. Quindi premere il tasto
“ ” per selezionare il menu “PICTURE”. Premere il tasto “ ” per selezionare
“Picture Mode” e premere il tasto “ ” per scegliere la modalità di visualizzazione.

1. Premere il tasto “ ” per selezionare “Brightness” e premere il tasto “ ” per 
regolare la luminosità dall’apposito menu visualizzato.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “Contrast” e premere il tasto “ ” per 
regolare il contrasto dall’apposito menu visualizzato.
3. Premere il tasto “ ” per selezionare “Sharpness” e premere il tasto “ ” per 
regolare la nitidezza dall’apposito menu visualizzato.
4. Premere il tasto “ ” per selezionare “Saturation” e premere il tasto “ ” per 
regolare la saturazione dall’apposito menu visualizzato.
5. Premere il tasto “ ” per selezionare “Hue’’ e premere il tasto “ ” per regolare 
la tinta dall’apposito menu visualizzato.
Nota: L’opzione ‘Hue’ è usata soltanto in modalità NTSC.
6. Premere il tasto “ ” per selezionare “Color Temp” e premere il tasto “ ” per 
scegliere la temperatura di colore: Standard, Freddo, Caldo.
7. Premere il tasto “ ” per selezionare “Aspect Ratio” e premere il tasto “ ” per 
scegliere il rapporto d’aspetto. 
8. Premere il tasto “ ” per selezionare “Screen Mode” e premere il tasto “ ” per 
scegliere la modalità schermo. 
Nota: L’opzione ‘Screen Mode’ è usata soltanto in modalità HDMI.
9. Premere il tasto “ ” per selezionare “Advanced Settings” e premere il tasto “ ” 
per configurare le impostazioni avanzate dall’apposito menu visualizzato.
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AUDIO
È possibile selezionare il tipo di audio che meglio corrisponde alle preferenze di ascolto.
Premere il tasto “MENU” per visualizzare il menu OSD. Quindi premere il tasto “ ” 
per selezionare il menu “AUDIO”. 

1. Premere il tasto “ ” per selezionare “Sound Mode” e premere il tasto “ ” per 
scegliere la modalità audio.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “Treble” e premere il tasto “ ” per rego-
lare i toni alti.
3. Premere il tasto “ ” per selezionare “Bass” e premere il tasto “ ” per regolare 
i toni bassi.
4. Premere il tasto “ ” per selezionare “Balance” e premere il tasto “ ” per 
regolare il bilanciamento. 
5. Premere il tasto “ ” per selezionare “Surround sound’’ e il tasto “ ” per sceg-
liere “ON”o “OFF”.
6. Premere il tasto “ ” per selezionare “EQ Setting’’ e il tasto “ ” per configurare 
le impostazioni dell’equalizzatore dall’apposito menu visualizzato.                               
7. Premere il tasto “ ” per selezionare “AVL’’ (limitazione automatica del volume) e 
premere il tasto “ ” per scegliere “On”o “Off”.
8. Premere il tasto “ ” per selezionare “SPDIF” e premere il tasto “ ” per sceg-
liere la modalità.
9. Premere il tasto “ ” per selezionare “Audio Description” (descrizione audio) e 
premere il tasto “ ” per visualizzare il sottomenu.
10. Premere il tasto “ ” per selezionare “Sound Type” e premere il tasto “ ” per 
scegliere il tipo di audio. 
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SISTEMA DI BLOCCO
Premere il tasto “MENU” per visualizzare il menu OSD. Quindi premere il tasto “ ” 
per selezionare il menu “Lock System”. La password impostata di default è “0000”.
Nota: La password impostata per l’amministratore è “8899”.

1. Premere il tasto “ ” per selezionare “Enable’’ (attivazione) e premere il tasto
“ ” per scegliere “On”o “Off”.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “Channel locks” e premere il tasto “ ” per 
selezionare il o i canali da bloccare.
3. Premere il tasto “ ” per selezionare “Parental Rating” e premere il tasto “ ” 
per scegliere il tipo di controllo parentale.
4. Premere il tasto  per selezionare “Lock Keypad”, quindi premere il tasto per se-
lezionare “On” o “Off”. Impostando “Lock Keypad” su “On” il tastierino sarà bloccato.
5. Premere il tasto  per selezionare “Hotel Mode” (modalità hotel) e premere il 
tasto “ ” per visualizzare il sottomenu.

6.  Premere il tasto  
per selezionare “New 
Password” e impostare una 
nuova password.
7.  Premere il tasto  
per selezionare “Clear 
Lock” e premere il tasto     
“ ” per annullare il blocco.
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CONFIGURAZIONE

Premere il tasto “MENU” per visualizzare il menu OSD. Quindi premere il tasto “ ” 
per selezionare il menu “SETUP”.

1. Premere il tasto “ ” per selezionare “OSD Language” e premere il tasto “ ” per 
selezionare la lingua OSD desiderata.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “Audio Language” e premere il tasto “ ” per 
selezionare la lingua dell’audio desiderata dall’apposito menu visualizzato.
3. Premere il tasto “ ” per selezionare “Subtitle” (sottotitoli) e premere il tasto “ ” 
per selezionare “On” o “Off”. 
Nota: La funzione è utilizzata soltanto per la sorgente DTV. 
4. Premere il tasto “ ” per selezionare il menu “Teletext” e premere il tasto “ ” per 
visualizzare il sottomenu.
5. Premere il tasto “ ” per selezionare “Blue Screen” (schermata blu) e premere il 
tasto “ ” per selezionare “On” o “Off”.
6. Premere il tasto “ ” per selezionare “Mode Setting” (impostazione modal-
ità).
7. Premere il tasto “ ” per selezionare “Time Setting” (impostazione ora).
8. Premere il tasto “ ” per selezionare “HDMI CEC Control” (controllo HDMI 
CEC).
9. Premere il tasto  “ ” per selezionare “First Time Installation” (prima installazione), 
quindi premere il tasto “ENTER” per configurare le diverse opzioni, quali lingua OSD, 
paese e sintonizzazione.
10. Premere il tasto “ ” per selezionare “Reset”, quindi premere “ENTER”. Premere il 
tasto “  ” per selezionare “Yes” e ripristinare le impostazioni di fabbrica.
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PC

Premere il tasto “MENU” per visualizzare il menu OSD. Quindi premere il tasto “ ’’ per 
selezionare il menu “PC Setting” (impostazioni PC). (Disponibile soltanto in modalità PC).

1. Premere il tasto “ ” per selezionare il menu “Auto Adjust” e premere il tasto “ ” per 
avviare la regolazione automatica.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “H Position” e premere il tasto “ ” per rego-
lare la posizione orizzontale.
3. Premere il tasto “ ” per selezionare “V Position” e premere il tasto “ ” per rego-
lare la posizione verticale.
4. Premere il tasto “ ” per selezionare “Phase” e premere il tasto “ ” per regolare la 
fase.
5. Premere il tasto “ ” per selezionare “Clock” e premere il tasto “ ” per regolare 
l’orologio.
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CARATTERISTICHE DTV

Lista dei preferiti
Selezionando DTV come sorgente, 
l’utilizzatore può accedere alla Lista 
dei preferiti premendo il tasto “FAV”. 
La finestra “Favorite List” è raffigura-
ta nell’immagine: 
Premendo il tasto “ ” è possi-
bile selezionare la lista dei preferiti 
desiderata

Informazioni sui programmi
Selezionando DTV come sorgente, è possibile premere il tasto “Display” per visualizzare le 
informazioni sul canale. La finestra contenente le informazioni sul programma è raffigurata 
nell’immagine. 

Audio
Selezionando DTV come sorgente, è 
possibile accedere al menu “Audio 
Language” dal menu “Setup”. Una 
volta comparsa la finestra “Audio 
language”, premere il tasto 
“ ” per selezionare il menu “Au-
dio language”.
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Guida elettronica ai programmi (EPG)
La Guida elettronica ai programmi (EPG) fornisce informazioni sui programmi in onda 
o in programmazione. Premendo il tasto “EPG”, il sistema mostrerà la finestra EPG. Le 
informazioni su data e ora sono mostrate sulla parte destra della finestra. La parte sinistra 
mostra tutti i canali. La parte destra mostra i programmi del canale. Il programma selezion-
ato viene visualizzato anche nella parte superiore dello schermo. 

1. Premere il tasto “ ” per selezionare il programma. Premere il tasto “ROSSO” per 
accedere alla modalità di registrazione. Premere il tasto “VERDE” per visualizzare i dettagli 
del programma. Premere il tasto “GIALLO” per visualizzare la programmazione. Premere il 
tasto “Blu” per attivare un promemoria.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare “CH” e premere il tasto “ ” per selezionare il 
numero del canale di cui visualizzare la programmazione.

Nota: Il disco esterno sarà formattato durante la registrazione, pertanto raccomandiamo di non archiviare file 
importanti sullo stesso.
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Sottotitoli
Selezionando DTV come sorgente, è possibile accedere al menu di configurazione.
Nota: Le immagini relative alle funzioni hanno scopo puramente illustrativo.

Premere il tasto “ ” per selezionare Common interface, quindi premere il tasto ENTER 
per visualizzare il sottomenu.
Disponibile soltanto in presenza di scheda CI per DTV.
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CARATTERISTICHE USB
Premere il tasto “SOURCE” per passare alla sorgente “MEDIA”.

Foto

1. Premere il tasto “ ” per visualizzare l’opzione “PHOTO”, e premere il tasto Enter per 
accedere
2. Premere il tasto “ ” per selezionare la cartella che si desidera esplorare, e premere il 
tasto Enter per accedere.
3. Premere il tasto “BLU” per visualizzare il sottomenu.
4. Premere il tasto “EXIT” per tornare al menu precedente.
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Musica

Video

1. Premere il tasto “ ” per selezionare MUSIC nel menu principale, e premere il tasto 
Enter per accedere.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare la cartella che si desidera esplorare, e premere il 
tasto Enter per accedere.
3. Premere il tasto “BLU” per visualizzare il sottomenu.
4. Premere il tasto “EXIT” per tornare al menu precedente.

1. Premere il tasto “ ” per selezionare MOVIE nel menu principale, e premere il tasto 
Enter per accedere.
2. Premere il tasto “ ” per selezionare la cartella che si desidera esplorare, e premere il 
tasto Enter per accedere
3. Premere il tasto “BLU” per visualizzare il sottomenu.
4. Premere il tasto “EXIT” per tornare al menu precedente.
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File di testo

1. Premere il tasto “ ” per selezionare TEXT nel menu principale, e premere il tasto 
Enter per accedere.
2. Premere il tasto  per selezionare la cartella che si desidera esplorare, e premere il 
tasto Enter per accedere
3. Premere il tasto “BLU” per visualizzare il sottomenu.
4. Premere il tasto “EXIT” per tornare al menu precedente.
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SPECIFICHE TECNICHE

INGRESSO HDMI

Modalitˆ

VGA

480i

576i

480p

576p

720p

1080i

1080p

Risoluzione

640 x 480

720 x480i

720 x 576i

720 x480p

720 x 576p

1280 x 720p

1920 x 1080i

1920 x 1080p

Frequenza
Orizzontale

(KHz)

31,47

15,73

15,63

31,47

31,26

37,50

44,96

28,13

33,75

56,25

67,5

Frequenza
Verticale

(HZ)

59,94

59,94/60

50

59,94/60

50

50

59,94/60

50

59,94/60

50

59,94/60
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RISOLUZIONE PROBLEMI

 

 

PROBLEMA

La TV non si accende

Rumorosità nell’audio

Assenza di immagini
e audio

Immagine di bassa qualità, 
audio OK

• Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia 
inserito.
• Le batterie del telecomando potrebbero essere
scariche; sostituire le batterie.

• Allontanare eventuali dispositivi a infrarossi
dal TV.

• Verificare il cavo tra il TV e l’antenna /dispositivo 
AV esterno.
• Premere il tasto di accensione sul telecomando.
• Premere il tasto SOURCE sul telecomando, quindi 
premere ripetutamente il tasto “ ”
per selezionare la sorgente TV.

• Verificare il cavo tra il TV e l’antenna /dispositivo 
AV esterno.
• Scegliere un canale diverso, la stazione potrebbe 
riscontrare difficoltà di trasmissione.
• Regolare la luminosità e il contrasto nel menu 
Video. Verificare che l’apparecchio
sia configurato su PAL

SOLUZIONE

Il pannello TFT LED è formato da sub-pixel realizzati con una tecnologia sofisticata. 
Potrebbero tuttavia essere presenti alcuni pixel luminosi o scuri sullo schermo. Tali 
pixel non avranno alcun effetto sulle prestazioni del prodotto.
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Prodotto da:
Futura Grafica Spa
Via Domenico Fontana 12
00185 Roma - Italy

MADE IN CHINA

 60MAX

MTV-H32DLEHD 

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”

ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo 
equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 CM. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e 
allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute 
e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte 
dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 
Marzo 2014

Il prodotto funziona con batterie che rientrano nella direttiva europea 2006/66/CE e che non possono essere smaltite con i 

permette di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.

0,5 W
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